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Gratulujemy zakupu fontanny z poidłem Catit® Design Fresh & Clear. Zachęcamy do 

dokładnego zapoznania się z tą instrukcją i zachowania jej na przyszłość. 

Fontanna z poidłem Catit® Design Fresh & Clear zapewnia kotu ciągły dostęp do 

świeżej, chłodnej, filtrowanej wody w pomieszczeniu, aby zachęcić go do picia 

większej ilości. Zachęcenie kota do picia większej ilości wody pomaga zapewnić 

właściwe funkcjonowanie nerek, zapobiegać tworzeniu się kamieni nerkowych, które 

prowadzą do chorób układu moczowego. 

I WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA 

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE RYZYKA POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM LUB 

OBRAŻEŃ U OSÓB 

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 

OSTRZEŻENIE: aby uchronić się przed obrażeniami, należy przestrzegać 

podstawowych środków ostrożności, m.in. 

PRZECZYTAJ I ZASTOSUJ SIĘ DO WSZYSTKICH INSTRUKCJI 

BEZPIECZEŃSTWA i wszystkich ważnych uwag na urządzeniu przed użyciem 

pompy. Niestosowanie się do nich może skutkować uszkodzeniem urządzenia. 

 



NIEBEZPIECZEŃSTWO 

1. Aby uniknąć ewentualnego porażenia prądem, należy zachować szczególną 

ostrożność, ponieważ przy użytkowaniu tego produktu wykorzystywana jest 

woda. W żadnej z poniższych sytuacji nie należy podejmować samodzielnych 

prób naprawy, tylko dostarczyć pompę do autoryzowanego serwisu w celu 

naprawy, jeśli nadal podlega gwarancji, lub wyrzucić urządzenie. 

Jeśli pompa wykazuje nieprawidłowy wyciek wody, odłącz zasilanie i wyjmij 

pompę z wody. 

Dokładnie sprawdź urządzenie po montażu. Nie należy podłączać urządzenia 

do zasilania, jeśli na częściach, które nie powinny być mokre, znajduje się woda. 

2. Nie używaj urządzenia, jeśli ma uszkodzony przewód zasilający lub wtyk bądź 

jeśli nie działa właściwie, zostało upuszczone albo uszkodzone w jakikolwiek 

inny sposób. Przewód zasilający w tym urządzeniu jest niewymienny: jeśli 

przewód jest uszkodzony, urządzenie należy wyrzucić. Nigdy nie przecinaj 

przewodu. 

3. Gniazdo elektryczne zawsze powinno znajdować się powyżej urządzenia. Jeśli 

wtyk lub gniazdo elektryczne będzie mokre, NIE odłączaj przewodu 

zasilającego. Rozłącz bezpiecznik lub wyłącznik obwodu elektrycznego, który 

zasila urządzenie, następnie wyjmij wtyk z gniazda elektrycznego i sprawdź, 

czy w gnieździe nie znajduje się woda. 

4. To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) 

o znacznym upośledzeniu sprawności fizycznej lub psychicznej, chyba że będą 

one pod nadzorem lub zostaną poinstruowane w zakresie obsługi urządzenia 

przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. Dzieci zawsze powinny 

pozostawać pod nadzorem, aby mieć pewność, że nie bawią się urządzeniem. 

5. Aby uniknąć obrażeń, nie dotykaj ruchomych ani gorących części. 

OSTRZEŻENIE 

6. Zawsze przed zamontowaniem lub zdemontowaniem części lub gdy sprzęt jest 

instalowany, konserwowany lub obsługiwany najpierw wyjmij wtyk lub odłącz 

urządzenie od sieci. Podczas wkładania do wody lub wyjmowania pompy 

z wody zawsze odłącz główny przewód zasilający. Nigdy nie szarp za przewód 

podczas wyciągania wtyku z gniazda. Chwyć za wtyk i pociągnij, by odłączyć. 

Zawsze odłączaj urządzenie z sieci, gdy nie jest używane. Nigdy nie podnoś 

pompy za przewód zasilający. 



OSTRZEŻENIE: TO JEST POMPA FONTANNOWA Z POIDŁEM DLA ZWIERZĄT. 

7. Pompa jest przeznaczona do użycia z wodą słodką. Nie używaj pompy do 

innych celów niż jej przeznaczenie (tj. nie używaj w basenach, łazienkach itd.). 

Użycie dodatkowych elementów nierekomendowanych lub niesprzedawanych 

przez producenta może skutkować powstaniem sytuacji niebezpiecznej. 

A. Nie używaj pompy w basenach lub innych okolicznościach, gdy ktoś 

znajduje się w wodzie. 

B. Pompa przeznaczona jest do użytku z wodą o temperaturze do 35 °C. Nie 

używaj pompy do płynów łatwopalnych. 

C. Nie instaluj ani nie przechowuj urządzenia w miejscach, gdzie będzie 

narażone na działanie temperatur poniżej zera.  

D. Chroń pompę przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych. 

8. Upewnij się, że urządzenie jest umiejscowione na płaskiej, równej powierzchni. 

Sprawdzaj urządzenie regularnie. Nie pozostawiaj urządzenia bez nadzoru 

przez dłuższy czas. Nie pozwól, aby pompa pracowała na sucho. Pompa musi 

być całkowicie zanurzona w wodzie. Pompa nie może nigdy pracować, gdy nie 

jest zanurzona w wodzie. 

9. Jeśli konieczne jest zastosowanie przedłużacza, upewnij się, że połączenie jest 

wodo- i pyłoszczelne. Należy używać przewodu o odpowiednich parametrach. 

Przewód przystosowany do mniejszego natężenia prądu lub mocy niż 

urządzenie może się przegrzewać. Należy uważać, by przewód był ułożony 

w taki sposób, aby nikt się o niego nie potknął ani go nie pociągnął. 

10. Nie używaj tego urządzenia na zewnątrz. To urządzenie przeznaczone jest tylko 

do użytku wewnątrz. 

ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ NA PRZYSZŁOŚĆ 

Tylko uważne przestrzeganie wskazówek dotyczących montażu, podłączenia 

elektrycznego i konserwacji zapewni bezpieczne i efektywne korzystanie z fontanny 

z poidłem. 

II ZAWARTOŚĆ: 

• Dysza fontanny x 1 

• Filtr piankowy/węglowy x 1 

• Pokrywka x 1 

• Podstawa z uchwytem na przewód zasilający x 1 



• Pompa z przewodem elektrycznym x 1 

• Zasilacz AC x 1 

III UŻYTKOWANIE: 

1. Wyjmij urządzenie z pudełka. Usuń worek foliowy z filtra i odłóż na bok. 

2. Przed użyciem oczyść fontannę z kurzu i innych pozostałości. Przemyj gąbką 

całe urządzenie (z wyjątkiem filtra). Nie używaj materiałów ściernych ani 

środków czyszczących na żadnej części urządzenia. Dokładnie spłucz. 

3. Przepłucz filtr, aby usunąć kurz. 

4. Ponownie zamontuj pompę. 

5. Nawiń ponownie przewód zasilający na rowek w podstawie. 

6. Wsuń uchwyt na przewód zasilający w rowek w podstawie. Upewnij się, że 

wycięcia na zewnętrznej końcówce uchwytu na przewód zasilający są w tej 

samej linii co wycięcia na zewnętrznej stronie podstawy, następnie dociśnij 

mocno do podstawy. 

7. Ponownie zamontuj pokrywkę fontanny. 

8. Umieść filtr na górze uchwytu na filtr i dociśnij mocno. Uwaga: zamontuj filtr 

piankową stroną do góry i węglową stroną do dołu. 

9. Ponownie zamontuj dyszę fontanny. 

10. Umieść fontannę bezpośrednio pod kranem i napełnij do wysokości wskaźnika 

poziomu wody. 

11. Podłącz przewód do zasilacza AC i do gniazda elektrycznego. Zabezpiecz 

nadmiar przewodu opaską i ułóż za urządzeniem, aby zapobiec gryzieniu 

przewodu przez zwierzę lub zaplątaniu. 

 

IV CZYSZCZENIE 

COTYGODNIOWA KONSERWACJA 

Umyj fontannę i przetrzyj ją miękką gąbką, nie używaj ściernych środków 

czyszczących. Dokładnie spłucz, upewniając się, że nie ma pozostałości środka 

czyszczącego. Wyciągnij filtr z podstawy i przepłucz. 

Nie myj filtra mydłem. Jeśli filtr zawiera osady lub inny obcy materiał, wymień go (filtry 

zamienne sprzedawane są osobno). Filtr powinien być wymieniany co 3 tygodnie lub 

kiedy ma widoczne oznaki, że jest wypełniony obcym materiałem (osady, karma, włosy 

itd.). Częstsze zmiany mogą być konieczne ze względu na wewnętrzne warunki 



otoczenia i rodzaj wody, jak również korzystanie z urządzenia przez większą liczbę 

zwierząt. Jeśli pompa wydaje się brudna, otwórz ją, wyjmij kołpak wirnika i wirnik. Usuń 

wszelkie osady z wirnika i wyczyść wirnik bawełnianym wacikiem. Obchodź się 

z wirnikiem ostrożnie. 

Pompa 

Wirnik 

Kołpak wirnika 

Pokrywka pompy 

 

V NAJCZĘŚCIEJ ZADAWANE PYTANIA 

Pyt.: Mój kot sprawia wrażenie, jakby się bał produktu. Co zrobić? 

Odp.: Mimo że większość zwierząt domowych szybko przyzwyczaja się do fontanny, 

może się zdarzyć, że początkowo pupil będzie onieśmielony urządzeniem. Należy 

koniecznie zachęcać zwierzę do picia z fontanny. Usuń wszystkie pozostałe źródła 

wody na krótki czas. Twój pupil przyzwyczai się do urządzenia w ciągu kilku dni. 

Początkowo należy bezwzględnie nadzorować częstotliwość korzystania przez 

zwierzę z fontanny, aby uniknąć odwodnienia. 

 

Pyt.: Jak często napełniać fontannę wodą? 

Odp.: Częstotliwość uzupełniania wody zależy od wielu czynników, m.in. od tego, ile 

zwierzę pije, jak wiele zwierząt korzysta z fontanny i jakie warunki panują w miejscu 

umieszczenia fontanny. W suchym, ciepłym pomieszczeniu woda będzie parowała 

szybciej niż w chłodnym. 

 

Pyt.: Dlaczego urządzenie wydaje bulgoczące dźwięki? 

Odp.: Dźwięki bulgotania wskazują na bardzo niski poziom wody. Natychmiast napełnij 

produkt wodą (zapoznaj się z instrukcją uzupełniania wody). Nigdy nie pozwól, aby 

urządzenie pracowało na sucho. 

 

Pyt.: Na urządzeniu pojawiła się biała warstwa nalotu. Co to jest i czym to można 

usunąć? 

Odp.: Biały nalot to osady kamienne wytrącające się w wyniku użyciu twardej wody. 



Aby usunąć takie plamy, zwilż obszary z kamiennym osadem roztworem octu. 

Następnie usuń, przecierając miękką szmatką. Upewnij się, że roztwór został 

dokładnie spłukany. 

 

Pyt.: Dlaczego woda nie przepływa prawidłowo przez urządzenie? 

Odp.: Być może wewnątrz znajduje się jakiś obcy materiał (karma, włosy, osady), który 

utknął w filtrze lub pompie, i powoduje niedrożność. Sprawdź filtr. Jeśli jest napełniony 

obcym materiałem, należy go wymienić. Jeśli filtr działa bez zarzutu, ostrożnie sprawdź 

stan pompy. Czasami trzeba otworzyć pompę i wyczyścić jej wnętrze, aby mogła 

działać prawidłowo (sprawdź instrukcję czyszczenia). 

 

Pyt.: Podłączam urządzenie do zasilania, ale woda nie płynie. Co zrobić? 

Odp.: Być może pompa jest zapowietrzona, co powoduje jej nieprawidłowe działanie. 

Aby odpowietrzyć system, odłączaj i ponownie podłączaj urządzenie do zasilania tak 

długo, aż woda zacznie płynąć. 

 

Więcej wskazówek można uzyskać, dzwoniąc pod numer obsługi klienta: Kanada 1-

800-554-2436 USA: 1-800-724-2436 

 

VI AKCESORIA 

Art. nr 55601 

Zapasowy filtr piankowy/węglowy (3 sztuki) 

CZĘŚCI ZAMIENNE 

Art. nr 50070 

Pompa z przewodem elektrycznym i zasilacz AC 

GWARANCJA 

Dwuletnia gwarancja 

Fontanna z poidłem Catit® Design Fresh & Clear jest objęta dwuletnią gwarancją od 

daty zakupu. Gwarancja jest ważna tylko pod warunkiem korzystania z urządzenia 

zgodnie z przeznaczeniem. Gwarancja nie ma zastosowania w przypadku 

niewłaściwego użytkowania, zaniedbania lub ingerencji w urządzenie. Pompę należy 



konserwować zgodnie z instrukcją. Silnik elektryczny jest fabrycznie zamknięty. 

Ingerencja spowoduje utratę gwarancji. Aby uzyskać obsługę gwarancyjną, skontaktuj 

się z lokalnym dystrybutorem produktu lub napisz do krajowego przedstawiciela 

Catit®. 

 

 



KARTA REJESTRACYJNA 

Art. nr 55600 

Fontanna z poidłem Catit® Design Fresh & Clear 

Imię i nazwisko: 

Adres: 

Miejscowość: 

Województwo: 

Kraj: 

Kod pocztowy: 

E-mail: 

Data zakupu DD/MM/RR: 

Lokalizacja sklepu: 

 

 


